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Kauno valstybinis muzikinis teatras, adresas Laisvės al. 91, LT-44297 Kaunas, įstaigos kodas 190754798, atstovaujamas teatro vadovo Benjamino Želvio (toliau – UŽSAKOVAS), 
ir
UAB „Audiotonas“, adresas Neries kr. 14, LT-48397 Kaunas, įmonės kodas 110603713, atstovaujama direktoriaus Roberto Lučinsko, veikiančios pagal įmonės įstatus, (toliau – TIEKĖJAS) sutartyje Užsakovas ir Tiekėjas kartu vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi), sudarė šią scenos technologinių inžinerinių įrenginių - teatro scenos viršutinės ir apatinės mechanizacijos sistemų, teatro scenos garso ir meninio apšvietimo sistemų bei teatro kultūrinei veiklai reikalingos įrangos įsigijimo ir montavimo pirkimo - pardavimo sutartį (toliau – SUTARTIS).
1. SUTARTIES DALYKAS
1.1. SUTARTIES dalykas −  Teatro scenos konstrukcijų projektavimas ir atnaujinimo darbai su viršutinės ir apatinės mechanizacijos, garso ir meninio apšvietimo sistemų, teatro kultūrinei veiklai reikalingos įrangos įsigijimu ir montavimu, įtraukiant ir techninio aukšto įrengimą (pagrindinis BVPŽ kodas 424, papildomi BVPŽ kodai 323, 310, 712 ir 453; detalizacija pateikta Techninėse specifikacijose).
1.2. Pirkimas į dalis neskaidomas. Privaloma pateikti pasiūlymą visai pirkimo objekto apimčiai. Pirkimo neskaidymo į dalis pagrindai nurodomi Pirkimo dokumentų I skyriaus 13 poskirsnyje.
1.3.  (toliau – PREKIŲ TIEKIMAS arba ĮRANGA). PREKIŲ TIEKIMAS detalizuotas SUTARTYJE.
1.4. Visa nauda, kurią TIEKĖJAS suteiks UŽSAKOVUI SUTARTIES galiojimo metu, vykdydamas SUTARTIES nuostatas, toliau vadinama − PREKIŲ TIEKIMO rezultatu.
1.5. PREKIŲ TIEKIMĄ atlieka TIEKĖJAS UŽSAKOVUI.
1.6. SUTARTYJE, pirkimo ir kituose dokumentuose, į kuriuos daro nuorodą KONKURSO DOKUMENTAI, nustatyti reikalavimai PREKIŲ TIEKIMUI ir ŠALIMS toliau SUTARTYJE vadinami REIKALAVIMAIS.
1.7. PREKIŲ TIEKIMAS turi būti vykdomas pagal REIKALAVIMUS.
1.8. Įsigaliojus naujiems Lietuvos Respublikos teisės aktams, susijusiems su PREKIŲ TIEKIMU, TIEKĖJAS privalo vykdyti jų nuostatas nuo įsigaliojimo datos. PREKIŲ TIEKIMUI keliamų reikalavimų nuostatos, neatitinkančios įsigaliojusio naujojo teisės akto, nuo tokio teisės akto įsigaliojimo datos netaikomos, o vietoj jų taikomos įsigaliojusio naujojo Lietuvos Respublikos teisės akto nuostatos. 
2. KAINA IR ATSISKAITYMAS
2.1. [bookmark: _Ref137859863]SUTARČIAI taikoma fiksuotos kainos kainodara. TIEKĖJAS privalo įvykdyti SUTARTĮ už TIEKĖJO pasiūlytą kainą. 
2.2. UŽSAKOVAS TIEKĖJUI moka 30 proc. avansą nuo įrangos vertės.
2.3. Avansas išmokamas per 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų, po to kai TIEKĖJAS pateikia UŽSAKOVUI sąskaitą faktūrą avansiniam mokėjimui ir banko garantiją, Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto ir turinčio licenciją banko, arba kredito unijos garantiją, arba draudimo bendrovės laidavimą visai avansinio mokėjimo sumai.
2.4. Sumokėjimo TIEKĖJUI diena – tai diena, kai lėšos pervedamos iš UŽSAKOVO sąskaitos.
2.5. Galutinis mokėjimas atliekamas, kai TIEKĖJAS UŽSAKOVUI pateikia Šalių pasirašytą galutinį prekių priėmimo-perdavimo aktą, PVM sąskaitą faktūrą (sąskaitą faktūrą) galutiniam mokėjimui.
Nustatant galutinio mokėjimo sumas, iš faktiškai pristatytų prekių vertės turi būti atimama avansinio mokėjimo dalis.
2.6. PREKIŲ TIEKIMO atlikimas bei mokėjimas už PREKIŲ TIEKIMO atlikimą (išskyrus kokybės garantiją, kuri vykdoma nemokamai, o jos teikimo laikotarpiai nėra aktuojami) vykdomas dalimis.
2.7. Galutinį mokėjimą UŽSAKOVAS atlieka TIEKĖJUI ne vėliau kaip per 60 kalendorinių dienų, kai pasirašomas ĮRANGOS priėmimo – perdavimo aktas ir pateikiama PVM sąskaita faktūra. 
2.8. TIEKĖJAS SUTARTIES vykdymo metu turi pateikti PVM sąskaitas faktūras per informacinę sistemą „E. sąskaita“, kuri pasiekiama adresu www.esaskaita.eu. Atsiskaitymo terminas nustatytas atsižvelgiant į tai, kad pirkimas bus finansuojamas iš Europos paramos Lietuvai 2014 — 2020 metams lėšų.
2.9. PREKIŲ TIEKIMO kaina yra 4.160.212,90 Eur su PVM (722.020,42 Eur). Į PREKIŲ TIEKIMO kainą įtraukti visi susiję su TIEKĖJO įsipareigojimų pagal SUTARTĮ vykdymu TIEKĖJO mokami mokesčiai, pridėtinės išlaidos.
2.10. PREKIŲ TIEKIMO kainos detalizavimas:
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Kiekis
	Mato vnt.
	Kaina Eur be PVM

	1.
	Teatro scenos viršutinės ir apatinės mechanizacijos sistemos
	1
	vnt.
	2.214.877,40

	2.1
	Mechanizacijos sistemų diegimo ir montavimo darbai
	1
	vnt.
	473.480,00

	2.2
	Mechanizacijos sistemų konstrukcijų projektavimas
	1
	vnt.
	19.000,00

	2.3
	Grindų keitimas
	1
	vnt.
	54.492,00

	2.4
	Techninio aukšto įrengimas
	1
	vnt.
	353.575,00

	
	VISO už mechanizacijos sistemų diegimo ir montavimo darbus, Eur be PVM (2.1 – 2.4 poz.)
	-
	-
	900.547,00

	3.
	Teatro scenos garso ir meninio apšvietimo sistemos. Teatro kultūrinei veiklai reikalinga įranga.
	1
	vnt.
	289.316,08

	4.
	Teatro scenos garso ir meninio apšvietimo sistemos, teatro kultūrinei veiklai reikalingos įrangos diegimo ir montavimo darbai
	1
	vnt.
	33.452,00

	IŠ VISO Suma Eur be PVM: 
	3.438.192,48

	PVM tarifas, %
	21

	PVM suma, Eur
	722.020,42

	IŠ VISO Suma Eur su PVM:
	4.160.212,90



2.11. [bookmark: _Ref116377747]SUTARTYJE minimas apmokėjimas įvykdomas atitinkamą sumą pervedus į SUTARTYJE nurodytą TIEKĖJO sąskaitą.
2.12. SUTARTYJE nustatyta fiksuota kaina su peržiūros galimybe. SUTARTYJE nustatytos kainos peržiūra atliekama, kai pasikeičia pridėtinės vertės mokestis (PVM). SUTARTIES galiojimo metu joje nustatyta bendra PREKIŲ TIEKIMO kaina, įskaitant jos sudedamųjų dalių kainas, turi būti koreguojama, taikant naują pasikeitusį PVM dydį. Pakoreguota PREKIŲ TIEKIMO kaina, įskaitant atitinkamą (-as) jos sudedamąją (-ias) dalį (-is), įforminama UŽSAKOVO ir TIEKĖJO ar jų įgaliotų atstovų pasirašomu susitarimu, kuris tampa neatskiriama SUTARTIES dalimi. Pakoreguota PREKIŲ TIEKIMO kaina, įskaitant jos sudedamųjų dalių kainas, taikoma po susitarimo pasirašymo dienos mokamai sumai.
2.13. Visos SUTARTYJE numatytos sumos ir mokėjimai yra apskaičiuojami ir atliekami eurais.
3. PREKIŲ TIEKIMO ATLIKIMAS
3.1. Visi pirkimo dokumentuose ir TIEKĖJO pasiūlyme numatyti reikalavimai (visos sąlygos), susiję su PREKIŲ TIEKIMU, SUTARTYJE tampa TIEKĖJO įsipareigojimais.
3.2. TIEKĖJO atstovai PREKIŲ TIEKIMO klausimais su UŽSAKOVO atstovais bendrauja lietuvių kalba.
3.3. TIEKĖJAS įsipareigoja pristatyti ir parengti naudoti visą ĮRANGĄ UŽSAKOVUI ir įvykdyti visus SUTARTIES įsipareigojimus nurodytu adresu Kaune ne vėliau kaip per 9 (devynis) mėnesius nuo SUTARTIES įsigaliojimo dienos, ir nuo galutinio ĮRANGOS perdavimo – priėmimo akto pasirašymo dienos suteikti ĮRANGAI garantiją pagal pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. 
3.4. Jei dėl nuo TIEKĖJO nepriklausančių aplinkybių TIEKĖJAS negali pristatyti nurodyto modelio įrangos, UŽSAKOVUI raštu išreiškus sutikimą, TIEKĖJAS gali pristatyti kito modelio įrangą su sąlyga, kad naujas modelis ir jo komplektacija atitiks keliamus reikalavimus ir bus pristatomas už tą pačią kainą.
3.5. Per 5 (penkias) dienas nuo PREKIŲ TIEKIMO dalies priėmimo – perdavimo akto gavimo dienos, UŽSAKOVAS pasirašo PREKIŲ TIEKIMO dalies priėmimo – perdavimo aktą, jei UŽSAKOVAS neturi pretenzijų dėl ĮRANGOS kokybės ir kiekybės, bei atliktų PASLAUGŲ kokybės, kuri yra patikrinta ir funkcionuoja be priekaištų. Jei UŽSAKOVAS nepasirašo PREKIŲ TIEKIMO dalies priėmimo ‑ perdavimo akto per nurodytą terminą ir nepateikia TIEKĖJUI trūkumų ar neatitikimų protokolo, pasirašyto UŽSAKOVO įgalioto asmens, laikoma, kad įranga yra priimta.
3.6. Nustačius, kad įrangos trūkumas, nekomplektiškumas, nekorektiškas veikimas arba kitas neatitikimas specifikacijai įvyko dėl TIEKĖJO kaltės, TIEKĖJAS savo sąskaita įsipareigoja ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų UŽSAKOVUI patiekti trūkstamą ir (arba) nekomplektišką įrangos kiekį.
3.7. UŽSAKOVO nuosavybės teisė kiekvienam PREKIŲ TIEKIMO rezultato elementui, kuris pagal Civilinį kodeksą yra nuosavybės teisių objektas, atsiranda nuo to momento, kai TIEKĖJAS tokį PREKIŲ TIEKIMO rezultato elementą perduoda UŽSAKOVUI.
3.8. Priimant ĮRANGĄ, TIEKĖJAS turės gyvai pademonstruoti naudojant sumontuotus mechanizmus scenarijus, kurie buvo pademonstruoti TIEKĖJO pasiūlymo vertinimo metu. TIEKĖJUI sumontavus naują įrangą tos pačios užduotys turės būti atliktos realiai, o užduotys su papildomomis dekoracijomis ir priedais (jei kurių realiai nebus sumontavus įrangą, turės būti pademonstruotos kombinuojant veiksmų atvaizdavimą virtualiuoju būdu kompiuterio ekrane ir apjungiant realius veiksmus su atvaizdavimu virtualioje aplinkoje). Jei sumontavus ĮRANGĄ paaiškės neatitiktis TIEKĖJO pasiūlymo vertinimo metu nustatytoms charakteristikoms, bus taikoma SUTARTIES 4.5 nustatyta atsakomybė. 
3.9. Visoms PREKĖMS ar jų dalims, elementams (sudėtinėms dalims, pagal Civilinį kodeksą), kuriems pagal Civilinį kodeksą būtų galimybė sutartiniu įsipareigojimu suteikti kokybės garantijos terminą, sutartimi suteikiamas pirkimo dokumentuose, TIEKĖJO pasiūlyme (jei jame nurodytas ilgesnis) ir Civiliniame kodekse numatytas kokybės garantijos terminas. TIEKĖJO atsakomybė už kokybės garantiją užtikrinama taip, kaip numato pirkimo dokumentai ir Civilinis kodeksas, t. y. nėra nustatyti jokie kiti TIEKĖJO suteikiamos kokybės garantijos užtikrinimo ar atsakomybės už kokybės garantiją apribojimai. Jeigu tam tikroms PREKĖMS gamintojas standartiškai suteikia ilgesnį kokybės garantijos terminą, taikomas toks ilgesnis kokybės garantijos terminas.
3.10. PREKIŲ TIEKIMO rezultato elementas (sudėtinė dalis pagal Civilinį kodeksą) yra netinkamos kokybės, kai jis neatitinka pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų ar neturi savybių, kurios būtinos tokiam PREKIŲ TIEKIMO rezultato elementui, kad jį būtų galima naudoti pagal įprastinę ir specialią paskirtį.
3.11. TIEKĖJO pasiūlyme ir sutartyje nurodyti subrangovai gali būti keičiami tiekėjo prašymu, pasirašant atskirą susitarimą tarp TIEKĖJO ir UŽSAKOVO. Nurodytam subrangovui bankrutavus arba atsisakius vykdyti SUTARTYJE nustatytus darbus, jis gali būti keičiamas kitu subrangovu. Prašymas dėl SUTARTYJE nustatyto subrangovo keitimo kitu subrangovu UŽSAKOVUI pateikiamas raštu, nurodant tokio keitimo priežastis. Naujas subrangovas privalo atitikti visus atitinkamam subrangovui pirkimo dokumentuose nustatytus reikalavimus. SUTARTYJE nustatyto subrangovo pakeitimas kitu subrangovu įforminamas raštu.
3.12.  TIEKĖJAS turi teisę pasitelkti subrangovus, nenurodytus pasiūlyme, jeigu šiems subrangovams nebuvo keliami kvalifikacijos reikalavimai, jų poreikio TIEKĖJAS negalėjo numatyti ir tam pritaria UŽSAKOVAS. Tokie subrangovai turi turėti teisę verstis veikla, kuri reikalinga ĮRANGOS tiekimui / montavimui ar darbams atlikti, kurie perduodami subrangovams. TIEKĖJAS privalo pranešti UŽSAKOVUI apie naujai pageidaujamą pasitelkti subrangovą bei pateikti teisę verstis veikla įrodančius dokumentus prieš pasitelkiant pasiūlyme nenurodytą subrangovą. SUTARTIES galiojimo laikotarpiu gali būti pasitelkiami papildomi subrangovai, šiais atvejais (tačiau jais neapsiribojant):
3.12.1. Paaiškėja, kad yra būtina pasitelkti naują (papildomą) subrangovą, atsiradus pirkimo dokumentuose ir techninėje specifikacijoje nenurodytiems darbams ar nenurodytoms paslaugoms, be kurių nebūtų galima tinkamai įgyventi SUTARTIES nuostatų;
3.12.2. Siekiant tinkamai ir laiku įvykdyti SUTARTĮ, būtina padidinti ĮRANGOS tiekimo / įrengimo darbų spartą dėl SUTARTIES vykdymui nepalankių gamtinių sąlygų ar kitų objektyvių aplinkybių.
3.13. TIEKĖJO specialistas gali būti pakeistas kitu, SUTARTYJE nurodytam specialistui susirgus, susižalojus, patyrus traumą ar atsisakius teikti paslaugas. Naujas specialistas turi būti ne žemesnės kvalifikacijos nei ta, kuri buvo nustatyta pirkimo dokumentuose. Specialisto pakeitimas įforminamas raštu.
3.14. SUTARTIES vykdymo metu TIEKĖJAS privalo užtikrinti kad visas prekes tieks, montuos, jų garantinę priežiūrą atliks teisės aktų reikalavimus atitinkantys TIEKĖJO ar jo pasitelkto subtiekėjo specialistai.
4. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
4.1. ŠALYS privalo susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kurie galėtų pakenkti kitai ŠALIAI. Jei viena iš ŠALIŲ neįvykdo arba netinkamai įvykdo SUTARTYJE numatytus įsipareigojimus, kaltoji ŠALIS turi atlyginti SUTARTIES sąlygų nevykdymu ar netinkamu vykdymu kitai ŠALIAI jos patirtus nuostolius.
4.2. Už UŽSAKOVO vėlavimą atsiskaityti su TIEKĖJU numatomi delspinigiai − 0,03 procento nuo vėluojamos apmokėti sumos, už kiekvieną pavėluotą dieną, bet ne daugiau kaip 5 procentai nuo SUTARTIES vertės.
4.3. Už TIEKĖJO vėlavimą atlikti sutartinius įsipareigojimus numatomi delspinigiai − 0,03 procento nuo vėluojamų atlikti sutartinių įsipareigojimų vertės, už kiekvieną pavėluotą dieną, bet ne daugiau kaip 5 procentai nuo SUTARTIES vertės.
4.4. Jeigu naudojimosi PREKIŲ TIEKIMO rezultatu metu paaiškės, kad UŽSAKOVUI atitenkanti TIEKĖJO perduota dokumentacija yra nevisa, ir jos nepakanka, kad būtų galima įvykdyti kokį nors iš REIKALAVIMUOSE numatytų PREKIŲ TIEKIMO tikslų, su tuo susijusius UŽSAKOVO nuostolius atlygina TIEKĖJAS.
4.5. Jeigu TIEKĖJAS neįgyvendina pasiūlyme deklaruotų kokybinių sprendinių (ekonominio naudingumo kokybinių kriterijų), UŽSAKOVAS taiko TIEKĖJUI baudą, kurios dydis yra 1,5 karto neįvykdyto ekonominio naudingumo kriterijaus reikšmės bendrame pasiūlymo vertinime. Pvz., jei konkretaus neįvykdyto ekonominio naudingumo reikšmė buvo 20 % visų ekonominio naudingumo kriterijų vertės, o visų ekonominio naudingumo kriterijų lyginamasis svoris vertinant pasiūlymus buvo 40 %, tiekėjui taikytina bauda yra 12 % visos SUTARTIES vertės (20 %*40 %*1,5=12 %).
4.6. Delspinigių/baudų sumokėjimas neatleidžia ŠALIES nuo pareigos atlyginti nuostolius ir nuo SUTARTIES įsipareigojimų vykdymo.
4.7.  TIEKĖJUI pagal SUTARTĮ pritaikytų sankcijų sumos gali būti dengiamos iš TIEKĖJUI pagal SUTARTĮ priklausančių gauti sumų.
5. SUTARTIES GALIOJIMAS, PAKEITIMAS IR NUTRAUKIMAS
5.1. SUTARTIS sudaroma 10 mėnesių laikotarpiui (įskaitant SUTARTYJE numatytą atsiskaitymo terminą).
5.2. SUTARTIS įsigalioja nuo SUTARTIES įvykdymo užtikrinimo garantijos pateikimo dienos ir galioja iki visiško ŠALIŲ įsipareigojimų pagal SUTARTĮ įvykdymo. 
5.3. TIEKĖJAS per 5 kalendorines dienas nuo prekių sutarties pasirašymo privalo pateikti pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą, pateikiant Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto ir turinčio licenciją banko, kredito unijos garantiją arba draudimo bendrovės laidavimą ne mažesnei nei 10 proc. dydžio sumai nuo galutinės sutarties vertės su PVM. Šis sutarties įvykdymo užtikrinimas turi galioti visą Sutarties galiojimo laikotarpį iki TIEKĖJAS įvykdys visus įsipareigojimus, numatytus sutartyje.
5.4. Jeigu TIEKĖJAS netinkamai vykdo SUTARTĮ ir tai yra esminis sutarties pažeidimas, UŽSAKOVAS gali ją nutraukti įspėjęs TIEKĖJĄ prieš 20 kalendorinių dienų. Esminiu sutarties pažeidimu laikomi atvejai, kai:
5.4.1. TIEKĖJAS per nustatytą protingą laikotarpį neįvykdo Pirkėjo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
5.4.2. TIEKĖJAS perleidžia visus ar dalį įsipareigojimų pagal sutartį be UŽSAKOVO sutikimo; 
5.4.3. TIEKĖJAS bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
5.4.4. dėl kitokio pobūdžio TIEKĖJO neveiksnumo, trukdančio vykdyti sutartį ir kuomet yra akivaizdu, kad SUTARTIS nebus tinkamai įvykdytą per privalomą terminą.
5.5. UŽSAKOVAS turi teisę nutraukti SUTARTĮ, jeigu TIEKĖJAS SUTARTIES galiojimo laikotarpiu pagal galiojančius teisės aktus praranda teisę užsiimti ūkine komercine ar kitokia, būtina PREKIŲ TIEKIMUI, veikla.
5.6. Jei TIEKĖJAS neįvykdo arba netinkamai įvykdo SUTARTYJE numatytus įsipareigojimus, UŽSAKOVAS turi teisę pareikalauti atlyginti SUTARTIES sąlygų nevykdymu ar netinkamu vykdymu jam padarytus nuostolius.
5.7. TIEKĖJAS, įspėjęs Pirkėją raštu prieš 14 (keturiolika) dienų, gali nutraukti sutartį jei UŽSAKOVAS ilgiau kaip 30 d. uždelsia sumokėti už tinkamai pristatytas ir sumontuotas PREKES.
5.8. SUTARTIES sąlygos SUTARTIES galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje numatytus atvejus ir tokias SUTARTIES sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai ir tikslai.
5.9. Visi SUTARTIES pakeitimai, papildymai ir priedai galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti abiejų ŠALIŲ įgaliotų atstovų parašais. Visi SUTARTIES pakeitimai, papildymai ir priedai sudaryti raštu ir patvirtinti abiejų ŠALIŲ įgaliotų atstovų parašais tampa sudėtinėmis ir neatskiriamomis SUTARTIES dalimis.
6. KONFIDENCIALUMO REIKALAVIMAI
6.1. SUTARTIES sąlygas ir REIKALAVIMUS TIEKĖJAS privalės vykdyti vadovaujantis duomenų saugą reglamentuojančių teisės aktų nuostatomis.
6.2. TIEKĖJUI viešai neskelbtina informacija teikiama tik tokios apimties, kuri būtina SUTARTIES vykdymui. TIEKĖJAS turi imtis visų teisinių priemonių gautai informacijai apsaugoti, todėl TIEKĖJUI nustatomi tokie pagrindiniai reikalavimai:
6.2.1. neskleisti ir neperduoti kitiems fiziniams ar juridiniams asmenims iš užsakovo gautos informacijos, užtikrinti tinkamą jos saugą, laikyti ją paslaptyje net pasibaigus SUTARTIES galiojimui;
6.2.2. apie informacijos paskleidimo ar perdavimo kitiems fiziniams ar juridiniams asmenims faktą nedelsiant raštu informuoti UŽSAKOVĄ ir imtis visų būtinų veiksmų užkirsti kelią tolesniam informacijos paskleidimui;
6.2.3. atlyginti informacijos neteisėto paviešinimo nuostolius.
6.3. TIEKĖJAS turi užtikrinti ir garantuoti, kad TIEKĖJO darbuotojai, kurie vykdys SUTARTĮ, saugos paslaptyje viešai neskelbtiną informaciją tiek SUTARTIES vykdymo metu, tiek pasibaigus SUTARČIAI, tiek pasibaigus TIEKĖJO darbuotojų darbo ar kitokiems santykiams su TIEKĖJU.
6.4. TIEKĖJUI ir jo darbuotojams, pažeidusiems informacijos saugumo (konfidencialumo, vientisumo ir prieinamumo) reikalavimus, gali būti taikoma Lietuvos Respublikos baudžiamajame kodekse, Lietuvos Respublikos administraciniame teisės pažeidimų kodekse ir kituose Lietuvos Respublikos teisės aktuose numatyta atsakomybė.
7. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
7.1. Nė viena iš SUTARTIES ŠALIŲ neatsako už prisiimtų įsipareigojimų visišką ar dalinį neįvykdymą, jeigu ji įrodo, kad įsipareigojimų neįvykdė dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (Force Majeure).
7.2. ŠALIS, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybių negali įvykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama, bet ne vėliau kaip per 5 dienas nuo aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, raštu informuoti apie tai kitą ŠALĮ. Jeigu nenugalimos jėgos aplinkybės užsitęsia ilgiau kaip vieną mėnesį, bet kuri ŠALIS, pranešusi kitai ŠALIAI raštu, turi teisę nutraukti SUTARTĮ.
7.3. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis yra laikomos aplinkybės, apibrėžtos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840.

8. KITOS NUOSTATOS
8.1. SUTARTIES punktų pavadinimai nustatomosios galios neturi − jų tikslas yra tik palengvinti SUTARTIES nuostatų paiešką.
8.2. Visus ŠALIŲ ginčus, kylančius iš SUTARTIES ar su ja susijusius, ŠALYS sprendžia derybomis. Ginčo pradžia laikoma rašto, kuriame išdėstyta ginčo esmė, pateikimo data. ŠALIMS nepavykus susitarti per nustatytą maksimalų 20 (dvidešimties) darbo dienų terminą nuo dienos, kai ginčas buvo pateiktas sprendimui, suinteresuotos ŠALIES iniciatyva ginčas perduodamas spręsti teismine tvarka pagal Užsakovo buveinės vietą.
8.3. SUTARTIS sudaryta Viešųjų pirkimų įstatymo ir Civilinio kodekso pagrindu. Visiems ginčams, kilusiems dėl SUTARTIES vykdymo, spręsti taikomi Lietuvos Respublikos norminiai teisės aktai.
8.4. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje SUTARTYJE neatleidžia ŠALIŲ nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne SUTARTIES tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
8.5. SUTARTIS sudaryta 2 egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią. Kiekvienai iš ŠALIŲ įteikiamas vienas SUTARTIES egzempliorius.

PRIEDAI:
1. Prekių priėmimo – perdavimo akto forma.
2. Tiekiamų prekių sąrašas prie galutinio prekių priėmimo – perdavimo akto  Nr. .......
3. TIEKĖJO pateikto pasiūlymo raštai (techninis ir finansinis pasiūlymas) ir susiję dokumentai.

Šalių rekvizitai:
	
	UŽSAKOVAS

Kauno valstybinis muzikinis teatras
Laisvės al. 91, LT-44297 Kaunas, 
Įstaigos kodas: 190754798
Ne PVM mokėtojas
Tel. 8-37 787740
A/S LT84 4010 0510 0387 3258
Bankas AB Luminor


Teatro vadovas Benjaminas Želvys

_______________
(parašas, data)
A.V.
	TIEKĖJAS

UAB „Audiotonas“
Neries kr. 14, LT-48397 Kaunas
Kodas: 110603713
PVM kodas: LT106037113
Tel. 8-37 750505
A/S LT71 7300 0100 0030 2776 
AB Swedbank


Direktorius Robertas Lučinskas

_______________
(parašas, data)
A.V.
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[bookmark: _Hlk496108818]PREKIŲ PRIĖMIMO – PERDAVIMO AKTO FORMA

GALUTINIS PREKIŲ PRIĖMIMO – PERDAVIMO AKTAS Nr.__________

(Data ir numeris)
(Sudarymo vieta)

	Perkančioji organizacija (Pirkėjas): Kauno valstybinis muzikinis teatras

	Tiekėjas: UAB ,,Audiotonas“
 

	Sutarties Nr. 2770
 

	Sutarties pavadinimas: Teatro scenos konstrukcijų projektavimas ir atnaujinimo darbai su viršutinės ir apatinės mechanizacijos, garso ir meninio apšvietimo sistemų, teatro kultūrinei veiklai reikalingos įrangos įsigijimu ir montavimu, įtraukiant ir techninio aukšto įrengimą 


Visos prekės, nurodytos Tiekiamų prekių sąraše, buvo pristatytos (įrašyti datą (datas). 

Visi Sutartyje numatyti Tiekėjo įsipareigojimai įvykdyti (įrašyti datą).  
Pateikti visi reikalingi dokumentai (sąskaitos, sertifikatai, naudojimo ir priežiūros instrukcijos). 

Pirkėjas pristatytas prekes priėmė ir patvirtina, kad pristatytos prekės atitinka Sutarties sąlygas ir yra tinkamos naudoti, visos Sutartyje numatytos sąlygos įvykdytos.
  
(Laikantis Sutarties nuostatų, buvo pateikti garantiniai pažymėjimai (pasai)) (nurodyti, jei tai numatyta Sutartyje). 

Šiuo aktu Pirkėjas patvirtina, kad prekės priimtos (įrašyti datą), ir ši data yra laikoma prekių garantinio laikotarpio pradžia.

	Perdavė
	Priėmė 

	Tiekėjas
	Pirkėjas

	(Data) 
	(Data)

	(Parašas) 
	(Parašas) 

	(Vardas, pavardė) 
	(Vardas, pavardė) 

	(Pareigos) 
	(Pareigos) 

	(Antspaudas) 
	(Antspaudas) 
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Puslapis 1 iš 10

TIEKIAMŲ PREKIŲ SĄRAŠAS PRIE GALUTINIO PREKIŲ PRIĖMIMO–PERDAVIMO AKTO  NR.
Tiekėjas: jungtinės veiklos 2018-10-31 sutarties pagrindu veikianti ūkio subjektų grupė, sudaryta iš UAB ,,Audiotonas“ ir bendrovės ,,Show Canada International Inc.“ per jos dukterinę bendrovę ,,Show Theatre Equipment Tretwerk B.V.“  atstovaujamas atsakingojo partnerio UAB ,,Audiotonas“
Sutarties Nr.: 2770
Sutarties pavadinimas: 


	
Sutarties Nr.
Sutarties pavadinimas:






	Eilės Nr.
	Pristatymo data*
	Aprašymas
	Prekės numeris
	Tiekėjas 

	Kiekis
	Valiuta
	Vieneto kaina (be PVM)
	Suma
 (be PVM)
	Vietos adresas

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9=6*8
	10

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Iš viso pristatytų prekių kaina  be PVM:
	
	
	
	
	
	
	

	PVM (tarifas) suma:
	
	
	
	
	
	
	

	Iš viso pristatytų prekių kaina su PVM
	
	
	
	
	
	
	


	* lentelės skiltį „Pristatymo data“ privalu pildyti tokiu atveju, jei Sutartyje buvo nurodytas Prekių pristatymo terminas (ne tik bendras Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminas). 
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Priedai: buhalteriniai dokumentai pristatomoms prekėms, atitinkantys nacionalinius standartus ir teisės aktus.
Patvirtinta Tiekėjo ar jo įgalioto asmens:                                                                      





Puslapis 9 iš 9
      Sutarties Nr. 2770 priedas

TIEKĖJO FINANSINIŲ REKVIZITŲ FORMA
			 

	SĄSKAITOS VALDYTOJAS
	

	
	

	PAVADINIMAS*
	UAB „Audiotonas“
	

	
	
	

	
	
	

	
	

	PVM MOKĖTOJO KODAS
	LT106037113
	ĮMONĖS KODAS
	110603713
	

	
	
	

	ADRESAS
	Neries kr. 14
	

	
	
	

	
	
	

	
	

	MIESTAS / RAJONAS
	Kaunas
	PAŠTO KODAS
	LT-48397
	

	
	
	

	ŠALIS
	Lietuva
	

	
	

	
	
	

	
	

	KONTAKTINIS ASMUO
	Vyr. buhalterė Česė Kavaliauskaitė
	

	
	

	TELEFONAS
	8 37 750505
	FAKSAS
	-
	

	
	

	EL. PAŠTAS
	kava@audiotonas.lt
	

	
	

	BANKAS
	
	

	
	

	BANKO PAVADINIMAS
	AB Swedbank
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	ADRESAS
	Konstitucijos pr. 20A
	

	
	
	

	
	
	

	
	

	MIESTAS / RAJONAS
	Vilnius
	PAŠTO KODAS
	LT-03502
	

	
	

	ŠALIS
	Lietuva
	

	
	
	

	IBAN
	LT717300010000302776
	

	
	
	
	
	

	BANKO KODAS
	73000
	SWIFT KODAS
	HABALT22
	

	
	
	
	

	VALIUTA
	Eur
	
	

	
	

	
	

	PASTABOS:
	

	
	

	BANKO ANTSPAUDAS IR BANKO ATSTOVO
PARAŠAS (abu privalomi)

	DATA IR SĄSKAITOS VALDYTOJO PARAŠAS
(privaloma)



DATA _________

	*Fizinio arba juridinio asmens, kurio vardu atidaryta sąskaita, pavardė arba pavadinimas 

	





Puslapis 10 iš 10
